Falo de hidrargo
(Pád rtuti)
ledové drama o jedenácti obrazech

OSOBY
Sára Bloch – moderátorka (AU)
Karl Schneider – moderátor (CH)
Michelle Laurier – vedoucí projektu (FR)
Tim King – mecenáš projektu (US) 
Magnus Persson – IT technik (SE)
Rauta Jääkola – těžař (FI)
Натáша Жиринская – (RU)
Petra Nesvačilová – (CZ)
Inge Leib – (DE)
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Stefan Zweig

PROLOG

Projekce dokumentu o Antarktidě.
OBRAZ PRVNÍ: Prolomené ledy
Televizní studio (forbína) - diskusní stůl s pěti židlemi, před stolem stojí Sára, její místo uprostřed je tedy zatím prázdné. Nalevo od Sářiny židle Petra a Magnus, napravo Michelle, židle napravo vedle ní je prázdná. Probíhají poslední přípravy před živým vysíláním – make-up, úprava oblečení, káva, tichá diskuse. Vpravo na forbíně u stojanové tabule s mapou Antarktidy stojí Karl s ukazovátkem.
SÁRA: (maskérce) Jsem dneska děsně nervózní, ráno jsem vysypala sůl! Neleskne se mi čelo?
MASKÉRKA: V pořádku.

SÁRA: Nechci házet prasátka. Podala byste mi kafe?

(Maskérka podává Sáře kávu)  
ASISTENT: Připravíme se! Deset vteřin. Dvojka detail na Sáru. Zhasnout publikum…ticho v sále, prosím. Odpočítávám: pět…čtyři…tři…dva…

(znělka televizního magazínu, forbína je osvětlena)

SÁRA: Dobrý večer milí televizní diváci, hezký večer i vám všem tady ve studiu.
(Asistent obrátí k divákům ceduli s nápisem „aplaus“)

SÁRA: Děkuji, děkuji, jste skvělí! Vítejte na programu EIC – European International Channel, vítejte při sledování pravidelného televizního magazínu „Evropa válí“ s Karlem Schneiderem…
KARL: …a Sárou Bloch!

(Asistent ukazuje ceduli)

SÁRA: Jako obvykle za vámi přicházíme s nejžhavějšími tématy a událostmi posledních dní. Nikoho tedy asi nepřekvapí, že dnes se vydáme do krajin věčného ledu a tmy, na pátý největší kontinent na Zemi…ovšem bezpochyby ten nejchladnější. Otevřená Antarktida – tak zní dnešní téma, které jsme si pro vás připravili. Karle?

KARL: Ano, je to tak, Sáro. Minulý čtvrtek byl na mimořádné konferenci států Antarktické smlouvy v Oslu prolomen takzvaný Antarktický smluvní systém, který zmrazuje nároky všech států na toto území a zakazuje zde jakékoliv vojenské aktivity. 

SÁRA: Připomeňme, že základem Antarktického smluvního systému se stala Smlouva o Antarktidě, která byla uzavřena 1. prosince 1959 ve Washingtonu.

KARL: Přesně tak. Tuto smlouvu postupně podepsalo 48 zemí, podle nichž je Antarktida považována za nadnárodní území, určené pouze pro vědecké účely. S cílem uchovat tuto divočinu neporušenou činností člověka, byla zde zároveň zakázána jakákoliv těžba nerostných surovin a to minimálně do roku 2048.

SÁRA: Ten minulý čas je na místě, Karle, neboť Smlouva o Antarktidě je od čtvrtka jak se říká pasé. Vzhledem k drastickému úbytku nerostných surovin po celém světě bylo v Oslu rozhodnuto, že je nutné zákaz těžby na tomto území zrušit. Staré dohody jsou tedy, zdá se, prolomeny jako antarktický led…Karle?

KARL: Máš naprostou pravdu, Sáro. Již příští měsíc bude na chladný kontinent vyslán speciální tým, který s pomocí nejvyspělejší techniky přesně zmapuje ložiska ukrytá pod masami ledu na ostrově Jamese Rosse a připraví tak potřebné podklady pro následnou těžbu.

SÁRA: Uhlí, ropa, zemní plyn, železné rudy. Tato slova se již brzy budou skloňovat na Mendlově polární stanici.

KARL: Nesmíme zapomenout ani na to, že Antarktida je největším rezervoárem pitné vody na světě a i té, jak všichni víme, nebezpečně ubývá.

SÁRA: Ale dost laických řečí, Karle, od čeho tu máme dnešní hosty, odborníky na slovo vzaté, které jsme si pozvali do studia, aby nám vše vysvětlili a my si tak mohli vytvořit jasnou představu, co naši polární expedici vlastně čeká. 

(Sára se obrátí ke svým hostům, během představování každého z nich obrací asistent k publiku ceduli „aplaus“)

SÁRA: A vezmeme to zleva. Naše pozvání dnes přijali: Pan inženýr Magnus Persson, doktorka Petra Nesvačilová, doktorka Michelle Laurier. Jak vidíte, zbývá ještě jedna židle. Hosta, který na ni usedne, si ovšem nechám až na úplný závěr jako takovou, jak se říká, třešničku na dortu. (usedá na své místo)
KARL: Aha, takže prázdná židle pro tajemného hosta? Ty nás ale napínáš, Sáro!
SÁRA: Prozradím jen, že se jedná o muže. A to zcela neobyčejného muže, jehož identitu vám odtajníme až později, takže se máte na co těšit! Ovšem ještě než začneme, něco na úvod o Antarktidě. Karle?

KARL: (ukazuje na mapě) Antarktidou nazýváme jižní polární oblast rozprostírající se kolem jižního pólu Země. Její rozloha činí bez mála 14 miliónů čtverečních kilometrů, průměrná nadmořská výška se blíží dvěma tisícům metrů. Jak již bylo řečeno, jedná se o nejchladnější a rovněž největrnější kontinent na světě. Průměrné zimní teploty se pohybují od -40 ̊C do -70 ̊C, extrémy však mohou dosahovat i -90 ̊C. V létě kolísají mezi -10 ̊C a -40 ̊C. Takže naši polárníci se příliš neohřejí. 
SÁRA: Brrr… Vskutku nehostinné místo. Není divu, že tu kromě vědeckých pracovníků nezavadíte o živáčka.

KARL: Jak se to vezme, Sáro? Naší výpravě bude dělat milou společnost například tučňák císařský, kterých je poblíž Mendelovy základny požehnaně. Dále se mohou těšit na tuleně, rypouše, ze vzduchu je pak budou střežit hejna albatrosů či buřňáků.

SÁRA: Takže takový malý ráj na ledu?

KARL: Fanoušci ledu si tu rozhodně přijdou na své. Téměř celý kontinent vyjma několika horských vrcholů a skalnatých oblastí je totiž překryt ledovcovým štítem o průměrné mocnosti dvou kilometrů, takže zavádění sond ani následná těžba jistě nebude žádný med.
SÁRA: A to už mě přivádí k mé první otázce na vedoucí celého projektu paní Michelle Laurier. (obrátí se na Michelle) Jak náročná práce na váš tým vlastně čeká a jaké nádobíčko, jak se říká, si s sebou povezou?

MICHELLE: Expedici jsme nazvali Amundsen 2013 a věříme, že nám třináctka na konci letopočtu nepřinese smůlu. 

SÁRA: (čeká) Aha… A náplň práce našich šesti statečných?

MICHELLE: Vše je do detailu připraveno. Právě proto doufáme, že bude expedice Amundsen úspěšná.

SÁRA: (rozpačitě) Vaším úkolem je tedy, jak se říká, zmapovat terén, že?

MICHELLE: Já budu čekat ve své pařížské kanceláři.
SÁRA: Myslím pochopitelně váš tým, který bude provádět sondáž a…(čeká)
MICHELLE: Ano.

SÁRA: (odevzdaně) A tím vlastně, takříkajíc, připraví půdu pro těžaře, kteří začnou těžit, až bude terén dostatečně prozkoumán.

MICHELLE: Je to tak, jak říkáte.

SÁRA: Za použití moderní technologie, jako například…?

MICHELLE: Ano, té nejmodernější. Mohl by mi někdo dolít minerálku?

SÁRA: Jistě. (kývne na asistenta, ten dolije minerálku) 
KARL: Paní doktorka nám jistě ráda prozradí, kdy to vlastně všechno propukne?

(ticho, Michelle pije minerálku)

SÁRA: Paní doktorko?

MICHELLE: Prosím?

SÁRA: Zajímá nás, kdy přesně expedice dorazí na základnu a začne s pracemi?

MICHELLE: Bude to za měsíc.

SÁRA: A přesné datum…ať můžeme držet palce?

MICHELLE: 13. prosince 2013. Velice doufáme, že ta třináctka, tedy vlastně dvě třináctky nám nepřinesou smůlu.

SÁRA: Tak mě napadá, ještě štěstí, že rok nemá třináct měsíců, že? Ale, jak jsem již řekla, všichni vám budeme držet palce.
MICHELLE: Vše je do detailu připraveno. Promiňte, ráda bych teď zapila prášek. (zapíjí prášek) To ten časový posun…bolí mě hlava a mám vyschlo v hrdle.

SÁRA: Časový posun? Byla jste se snad podívat přímo na základně?
MICHELLE: Byli jsme s mužem na Barbadosu. Nesnáším letadla, navíc se nám tam ztratil pes.

SÁRA: Tak to je smutné. 

MICHELLE: Bílý bišonek, dostali jsme ho k stříbrné svatbě od syna. Ztratil se třináctého listopadu kousek od přístaviště Port –

SÁRA: (rychle se otočí k Magnusovi) Pane Perssone, vy budete mít na starosti zpracování veškerých dat, které vám, jak jsem se dozvěděla, budou sondy z jednotlivých vrtů posílat rovnou do informačního centra. Jaké vzdělání člověk vlastně potřebuje, aby se vyznal v té hromadě čísel a grafů?

MAGNUS: (zamumlá švédsky) Ursäkta. Jag förstår inte ett ord.
SÁRA: Promiňte…já…

(Asistent přijde k Sáře a něco jí šeptá)

SÁRA: Ach tak, rozumím, pan Persson nevládne žádným jazykem kromě švédštiny a tlumočník nám zůstal vězet v dopravní zácpě, takže se k otázce vrátíme, až zácpa poleví.
MICHELLE: Věděla jste, že na Barbadosu se ženy dožívají průměrného věku 34 let? 
SÁRA: (zoufale) Karle?

KARL: Ano Sáro?

SÁRA: Povíš nám něco o ubytování expedice Amundsen?

KARL: Rád. Mendelova polární stanice je česká výzkumná stanice v Antarktidě, na severním pobřeží ostrova Jamese Rosse. (ukazuje na mapě)  Stanice je majetkem Masarykovy univerzity a dostala jméno zakladatele moderní genetiky a meteorologa Johana Gregora Mendela. Tento ostrov o rozloze 2 500 čtverečních kilometrů se asi z 80 procent nachází pod pokryvným ledovcem. Ovšem právě v jeho severní části je jeho mocnost nejtenčí. Tam budou také zavedeny první sondy a dlužno říci, že co do nerostného bohatství se právě tento ostrov jeví velice slibně.

SÁRA: Ano, právě z tohoto důvodu byla vybrána česká polární stanice, jelikož stojí na místě, kde by se měla podle prvních geologických průzkumů nacházet bohatá ložiska. Proto tu také máme doktorku přírodních věd paní Petru Nesvačilovou, která se expedice osobně zúčastní, neboť zná stanici, jak se říká, jako své boty, že, paní doktorko.

PETRA: Ano, dá se to tak říct…tedy pokud se dá říct, že znám dobře své boty, protože stanici dobře znám, to ano…a jsem slečna.

SÁRA: Můžete nám tedy stanici nějak přiblížit? 
PETRA: (stydlivě) Mendelova polární stanice je česká výzkumná stanice v Antarktidě, na severním pobřeží ostrova Jamese Rosse. Stanice je majetkem Masarykovy univerzity a dostala jméno zakladatele moderní genetiky a meteorologa Johana Gregora Mendela. Tento ostrov o rozloze 2 500…promiňte, ale ono už to tu bylo vlastně všechno řečeno…nechci papouškovat…
SÁRA: Naše diváky by spíš zajímalo, jaké to je, bydlet spolu s cizími lidmi uvězněn uprostřed všeho toho věčného sněhu a ledu, v krajině neustále bičované větrnými bouřemi. Je například vůbec možné dostat v takovýchto podmínkách třeba chuť na zmrzlinu?

PETRA: No…my…my nejsme cizí…
SÁRA: Prosím?

KARL: Paní doktorka chce asi říct, že lidé, kteří spolu tráví na jedné základně tolik času, jsou vlastně jako jedna velká rodina, Sáro.

SÁRA: Už rozumím. Je to tak, paní doktorko? Cítíte se být všichni na základně jako jedna velká rodina?

PETRA: Asi…asi ano…i když, zas úplně rodina, to se říct nedá, můj bratr například žije v jižních Čechách, víte…on zimu nesnáší, dělají se mu ekzémy…

SÁRA: Dobře, myslela jsem to pochopitelně obrazně, že musíte mít s vašimi spolupracovníky jistě blízký vztah, jinak byste to tam takhle pohromadě ani nemohli vydržet, nebo ano?

KARL: Ponorková nemoc, tak se tomu říká, Sáro.

SÁRA: (podrážděně) Já vím, jak se tomu říká, Karle. Tak, paní doktorko, trpíte na Mendelově polární stanici ponorkovou nemocí?

PETRA: Málo…ačkoliv jednou, když teplota spadla pod šedesát, tak Romana najednou…ale to už je dávno. (pauza) Teď ale, s těmi cizáky…nevím. To máte, jako když se do malebné jihočeské vesničky nakýblujou chalupáři z Prahy!
SÁRA: Chcete říct, že s novým týmem se budete muset nejprve seznámit a jistě to chvíli potrvá, než si na sebe všichni zvyknete, to je pochopitelné. Možná máte trochu strach z jazykové bariéry, koneckonců, na základně se setká šest různých národností… 

PETRA: Umím trochu anglicky a samozřejmě ovládám esperanto. A mám ráda oříškovou.

SÁRA: Promiňte?

PETRA: Ptala jste se na zmrzlinu…

SÁRA: (vyčerpaně) Ach ano…jistě. Karle? (vyprázdní celou sklenici minerálky)

KARL: (otočí blok, na nové stránce je znázorněn půdorys stanice) Mendlova polární stanice je tvořena hlavní budovou 21 x 11 metrů sloužící pro účely ubytování, stravování, relaxace, laboratorní činnosti a podobně. Na budově je umístěna vrtule s generátorem na výrobu elektrické energie. Společně se slunečními kolektory zajišťují až 70 procent energie pro potřeby základny. Zbytek je vyráběn dieselovým agregátem. 

MAGNUS: (švédsky) Aggregate. Det är en stor sak.
SÁRA: Myslím, že je nejvyšší čas naši zajímavou diskusi přerušit a obsadit poslední židli, která dosud zela prázdnotou. (vstane) Dámy a pánové, dovolte mi, abych k našemu stolu pozvala…tedy pokud neuvízl někde v zácpě…vzácného hosta. Člověka, který se rozhodl celou akci financovat. Přivítejte svým bouřlivým potleskem mecenáše, finančního magnáta, multimilionáře a duchovního otce expedice Amundsen 2013 v jedné osobě. Až z daleké Ameriky k nám dnes dorazil pan Tim King! (tleská)

(Asistent obrací ceduli, ozvou se famfáry, na scénu vstupuje žoviální King, líbá sáře ruku, pak se oba posadí))

SÁRA: Dobrý den, pane Kingu, jaká byla cesta ze států až sem k nám do  mnichovského studia?

KING: Miluji vše mnichovské, od dějin počínaje, pivem a preclíky konče. Pohled shora na Pivovar, louku se všemi těmi barevnými stany z nichž se ozývá bujaré veselí…musel jsem notnou chvíli kroužit, abych si to vychutnal! Ani se mi nechtělo přistát. 
MICHELLE: My s mužem létání nesnášíme.
MAGNUS: (švédsky) När det gäller öl. Jag vill gå på toaletten.
MICHELLE: (ke Kingovi) Věděl jste že říjnové pivní slavnosti se zde konají v září?
SÁRA: Naštěstí pro nás jste ale nakonec přistál a dorazil včas do našeho studia, na rozdíl od jiných… (ohlédne se na Magnuse, který spokojeně přikývne)

KING: Smí se tu kouřit? (sahá do saka)
SÁRA: (suše) Ne. (opět mile) Pane Kingu…

KING: Můžete mi klidně říkat pane König.

SÁRA: Ale já…

KING: Jen žertuji. (zazubí se)

SÁRA: (otírá si čelo) Tak tedy, pane Kingu, již víme, že jste se rozhodl celý projekt financovat, jak se říká, z vlastní kapsy. Otázka je prostá: Proč?
KING: Svět je v krizi, morální krizi. Lidé potřebují dobrý příklad a pevnou ruku, která přitáhne otěže.

SÁRA: Nejsem si jistá, jestli vám úplně rozumím.

KING: Vsadím balík, že ne. (ticho) Žertuji! (zazubí se) Ale vážně, lidé potřebují vidět solidární gesto a já jim ho dám. Jako římský císař…palec nahoru. (předvádí) Otroci už nemusí být otroky, to řekl Spartakus a já s ním plně souhlasím. Nač být otrokem nedostatku něčeho, čeho je jinde habaděj. Ano, všichni jsme otroky nedostatku a já nabízím dostatek. (ukazuje na Petru a Magnuse) Tahle partička báječnejch lidí udělá pár děr do země a za pár měsíců bude z jižního pólu stříkat ropa jako z vemene! A já vám garantuji, že pod tím zatraceným ledem toho je ještě mnohem víc, na to vsadím balík! A my ty poklady vytěžíme jeden po druhém. Pro celý svět! Auta se zas rozjedou, hořáky vzplanou, Afričani napijou, sněhuláci budou mít oči zas z pravého uhlí! (pauza, pozoruje ostatní ve studiu) Řekl jsem to dost srozumitelně?

SÁRA: (sáhne po tubě prášků stojící na stole před Michelle a rychle dva polkne) Karle?
KARL: My ovšem víme, pane Kingu, že vaše dobročinnost si přece jen klade jistou podmínku. Prozradíte nám, čím je váš šlechetný záměr podmíněn?

KING: (přikývne) Chci být při tom! Díky svému jmění jsem si již mohl dovolit zaplatit let do vesmíru, plavbu ponorkou U-571 podél kubánských břehů, nebo týdenní pobyt ve vyšetřovací cele v Guantanamu. U pólu jsem ještě nebyl, ani na žádné polární základně. Proto odjedu příští měsíc spolu s ostatními.

KARL: A kdo bude dělat panu Kingovi na Mendelově základně společnost? Sáro?

SÁRA: (rezignovaně vstane, popojde ke Karlovi a ukáže na projekční plátno, na němž se postupně objevují jednotlivé obličeje s vlaječkou státu, asistent obrací tabuli a nápisem „aplaus“) Rauta Jääkola!

KARL: Finský technik, expert na těžbu, jehož úkolem bude návrt ledové krusty a následné zavedení sond.

SÁRA: Magnus Persson!

(Magnus se zvedne, mává do kamery a ukazuje na ni fotografii svých dětí)

KARL: Jak už bylo řečeno, Magnus se postará o hladký průběh přenosu dat z jednotlivých sond do informačního centra, kde je bude nadále zpracovávat.

SÁRA: Nataša Žirinská!

KARL: Ruská geoložka Nataša Žirinská bude veškerá data vyhodnocovat a podle nich sestavovat geologickou mapu celé oblasti, do níž zaznamená objevená ložiska nerostných surovin.
SÁRA: Inge Leib!

KARL: Inge byla pasována na mechanika celého týmu. Nenechte se mýlit jemnými rysy nevinné dívky! Tuto blondýnku potkáte nejčastěji umouněnou, ve špinavých montérkách se šroubovákem v ruce.

SÁRA: A Petra Nesvačinová!

KARL: Paní inženýrka bude strážným andělem celé výpravy a zajistí, aby se na její domovské základně i všichni ostatní cítili jako doma.

(na plátně se objeví postava Tima Kinga v kšiltovce s nápisem AMUNDSEN 2013, s doutníkem v puse a prsty do V. Zaznívá závěrečná znělka pořadu)

SÁRA: (ironicky) A to je bohudík všechno, dámy a pánové, loučíme se s vámi pohledem na muže, který se postará o to, aby se světu opět navrátila ztracená energie. Popřejme našim hostům hodně úspěchů, paní Laurier návrat bílého bišonka, slečně Nesvačilové bratra bez kožních vyrážek, panu Perssonovi pár lekcí esperanta a panu Kingovi menší ego…(propukne v smích)  
KARL: (snaží se zachránit situaci) Děkujeme za pozornost a za týden opět u pořadu „Evropa válí“ se Sárou Bloch…(čeká na Sářinu repliku, pak odevzdaně) a Karlem Schneiderem. Na viděnou na programu EIC. 
(znělka dozní, světla na scéně potemní, Karl si podává se všemi hosty ruku, rozesmátou Sáru odvádí asistent, pak uklízí scénu. Hudba. Opona. Projekce Antarktidy)     
OBRAZ DRUHÝ: S větrem o závod
Interiér polární stanice - pracovna. Stěny bílé, téměř holé, na stolech počítače, štosy papírů, hrnky, sklenice, talíře, na jednom velká šachovnice. Různé přístroje, CD, DVD, televize, kávovar.... Celá místnost má ubohou vánoční výzdobu – malý stromeček, několik řetězů a ozdob. Nepřehlédnutelný obrovský teploměr ukazující 25 ̊C. King podřimuje, Magnus a Nataša hrají šachy, Petra uklízí špinavé nádobí, Rauta a Inge se dívají z okna jedním dalekohledem. Stanicí se rozléhá americká country hudba. 
RAUTA: Tak mam dojem, že Michal má dneska  navrch.

INGE: Ukaž! (bere mu dalekohled) To je hajzlík, von mu ten vejprask včera nestačil.

RAUTA: Mam u tebe desítku.
INGE: Jenom se neplaš, Ronald mu to eště nandá.

RAUTA: Houby, je vytuhlej, budeš cálovat.

INGE: Tak se mrkni… (podává mu dalekohled)

RAUTA: (ostří) Kurva.

INGE: Myslim, že seš vo deset babek lehčí, vrtáku.

RAUTA: (křičí) No tak, Gorbi, nevzdávej to! Makej sakra! (odloží dalekohled) Zmetek jeden, šourá se jako podělanej!
INGE: (bere dalekohled, ostří, směje se a natahuje k Rautovi ruku) Tak davaj!
RAUTA: (neochotně Inge zaplatí) Posraný tučňáci…

INGE: Gorbi na Ronalda nemá, co na tom srábkovi pořád vidíš?

RAUTA: Jednou mu dá na frak.

MAGNUS: (aniž by vzhlédl od šachovnice) Jenže to už budeš dávno švorc, vrtáku, takže si na něj nebudeš moct posadit.

PETRA: Vsadit. (odejde se špinavým nádobím)
MAGNUS: Jo, nebudeš moct vsadit.

RAUTA: Hleď si svejch rošád, švédská držko.

MAGNUS: Tebe to ňák vzalo, mladej, nechceš si vodskočit ulovit ňákýho tuleně, aby ses vyvztekal?

RAUTA: Hele –

NATAŠA: Může už někdo konečně vypnout to slabomyslný kňourání?

RAUTA: (naštvaně odchází, cestou vypne hudbu. Ve dveřích) Příště jim to Michal natře!
INGE: Leda bys mu píchnul amfetamin.

RAUTA: Hele –

INGE: Gorbačov je vyřízenej, smiř se s tim!

(Rauta odejde)

NATAŠA: Что онa скaзáлa?

MAGNUS: Maj je pojmenovaný podle hlavounů, asi kvůli tomu fraku.

NATAŠA: Ale to je hloupé. Michail Sergejevič Gorbačov byl jedním z našich nejváženějších –

MAGNUS: (pokrčí rameny) Tady je to tučňák. 
(Nataše ztuhnou rysy, po chvíli se ale rozesměje)

MAGNUS: Co můžeš čekat vod těžaře a mechanika, viď, Inge? 

INGE: Fick dich! (ukáže mu zdvižený prostředníček)
MAGNUS: I když tady Inge bych spíš šacoval na to, že ty ptáky pokřtí na Volkswagen, nebo Mikimause…prostě něco vodpovídajícího jejímu vzdělání.

INGE: (vezme z šachovnice Magnusova krále) Víš, kam si ho můžeš strčit…
MAGNUS: Ale no tak, vždyť je to náš chlebodárce!

INGE: (nechápavě) Co?
MAGNUS: (ukáže na krále) The King…

(všichni tři se otočí na dřímajícího Kinga. Magnus a Nataša se hlasitě rozesmějí, Inge naštvaně odchází)

KING: (vzbudí se) Vsázím balík na Fidela!

MAGNUS: Už je po závodě, pane King, navíc Fidel dneska vůbec neběžel, zřejmě má ňáký zdravotní trable.

KING: Zatraceně, musel jsem usnout, je tu hrozné vedro. Kdo vyhrál?

MAGNUS: Tušim, že Regan.

KING: Bastard! (zapaluje si doutník)

(vejde Petra s hadrem na prach)

PETRA: Tady se nekouří, pane Kingu! Už jsem vám to snad říkala, ne? Běžte si s tim smrdět ven!
KING: Je tam třicet pod nulou.

PETRA: Už sedmatřicet a zved se pěknej vichr. Tak si vyberte, (ukáže na doutník) čvaňhák na mrazu, nebo nohy v teple? 
KING:(ukazuje na doutník) Tohle je Romeo y Julieta –

PETRA: (vyhání ho hadrem) Tak šup šup…pro mě za mě si tam zmrzněte všichni tři!
MAGNUS: (uštěpačně ke Kingovi) Žádnej strach, pane King, doutníček vás přihřeje.

PETRA: Zahřeje.

MAGNUS: Zahřeje. 

KING: Bloody hell… (nevrle odchází)

PETRA: (bere dalekohled a jde k oknu) Už doběhli?

MAGNUS: Game over...
PETRA: A?

MAGNUS: Jako vždycky.

PETRA: Teda, tomu amíkovi to teda cupitá. Běžel Václav?

(Magnus  pokrčí rameny)
PETRA: Kde se ten šmejd fláká, už dva dny se neukázal.
NATAŠA: Jak je od sebe rozeznáte? Vždyť vypadají všichni stejně, ne?
(Petra jí mlčky podá dalekohled)

NATAŠA: (vstane, vezme dalekohled a ostří) Nejsou na to zákony?

MAGNUS: Víš, kolik běhá v zimě po Stockholmu voblečenejch čoklů? Tady je mínus čtyřicet, děláme dobrej skutek! (vstane, chytí Natašu zezadu za pas) Kdybys přijela už minulej tejden, jako my vostatní, mohla sis taky ňákýho voblíknout… (flirtuje s ní)
NATAŠA: (naoko se brání) Ruce pryč, švédská držko, já jsem počestná Moskvanka…mám za úkol vyhodnocovat data…

MAGNUS: Tak to ale musíme nejdřív zavést sondu… (líbá ji na krk)

(oba laškujíce mizí ze scény)

PETRA: (pokračuje v úklidu) Zatracená náplava! 
OBRAZ TŘETÍ: Sonda  
Interiér polární stanice - pracovna. Magnus u počítače se sluchátky na uších, Nataša u druhého počítače. King jí hamburger, Petra poklízí.

MAGNUS: (do vysílačky) Rozumím. Jak jsi hluboko? Tak pokračuj. Co? Taky si se sem nepřijel vopalovat, vrtáku. (k Nataše) Je mu prej zima… (do vysílačky) Zkus ještě půl metru a pak nám pošli data, ok? Co? Tak to musíš ještě chvíli vydržet. (k Nataše) Furt by se cpal… (do vysílačky) Co? Zatim negativní, ale ještě nejsme dost hluboko, vono se něco ukáže, neboj! Čeho patnáct? Musíš víc křičet, ať přehluchneš vítr!

PETRE: Přehlušíš....

MAGNUS: Dobře, dobře, vrtáku. (k Nataše) Vsází patnáct Euro na Gorbačova. (do vysílačky) Jo…jo, rozuměl sem. Hlavně drž pořád stejnej úhel, ať se nám nehejbne profil. Co? Tak si kurva zapni bundu. Konec! (sundá si sluchátka) To je vůl!

NATAŠA: (aniž by odhlédla od monitoru) Až na něco narazí, zahřeje ho pocit vítězství.

MAGNUS: Pochybuju, že na něco kápnem. (ukáže na Kinga, šeptá) Von neni kurva geolog! Neni nic, je jenom bohatej, tak proč má sakra určovat souřadnice prvního vrtu? Co si myslí, že je Bruce Willis?
NATAŠA: Tak to cvaldovi dopřej...

MAGNUS: Byl si ňák jistej, kde máme vrtat! Nesnášim tyhle naboby!
NATAŠA: Uklidni se, ten příští už si prosadíme sami.

MAGNUS: Jo, jenže do tý doby tam vrtákovi umrzne prdel.
NATAŠA: Proč mu tak vlastně říkáte? 

MAGNUS: Je to těžista, ne?

PETRA: Těžař.

MAGNUS: No, těžař, takže pracuje s vrtákama.     
NATAŠA: Aha. Jen mám pocit, že z tý přezdívky není zrovna nadšenej.
MAGNUS: Taky mu můžu řikat debil… Nic trefnějšího mě nenapadá.

NATAŠA: Víš, že seš hajzl, Magnusi?

MAGNUS: Proto tě tolik protahuju, ne?

PETRA: Přitahuju.

MAGNUS: Jo, přitahuju. Ženský maj rádi, když je chlap pevňák!

PETRA: Tvrďák.

MAGNUS: (podrážděně) No jo…

NATAŠA: Tvůj lektor esperanta z tebe asi zrovna vodvázanej nebyl, co?

MAGNUS: Že se tu bude žvanit touhle hatmatilkou mi řekli až před pár měsíci, když mě na ten job zlanařili.
NATAŠA: To sis myslel, že se na mezinárodní stanici bude mluvit švédsky?

MAGNUS: Myslel sem…(přemýšlí) Myslel sem, že se tu bude mluvit anglicky.

PETRA: Ty umíš anglicky?

MAGNUS: (chvíli váhá, pak  zabručí švédsky) Fan ta dig! Jag behöver inte vara.
NATAŠA: Tak to mluví samo za sebe….

MAGNUS: Měl sem na to vaše stupidní esperanto necelejch pět tejdnů. Osm hodin denně sem bifloval, abych se tu s váma moh bavit jazykem, kterej na celý planetě používá asi jenom nás pět kokotů!
PETRA: Náhodou já umím esperanto už od pionýra!

MAGNUS: Vod koho?

PETRA: Tehdy nás v oddíle mluvilo nejmíň patnáct! A dopisovala jsem si s dalšími pěti komsomolci…
NATAŠA: Vážně? Tak to jsme si možná psali!

MAGNUS: Hovno. Kdyby se tu mluvilo anglicky, naučil bych se aspoň něco užitečnýho a ne ňákej chcíplej plastovej jazyk. Tady King s náma mluví taky jenom anglicky!

NATAŠA: Pan King je miliardář, nemá zapotřebí s náma mluvit vůbec. Nemusí se teda ani učit esperanto. Navíc kromě tebe tu anglicky každej z nás aspoň trochu umí. So we can speak with mister King anytime we want...(usměje se na Kinga)

KING: (s plnou pusou) Vaše angličtina je prvotřídní slečno Žirinská
MAGNUS: Fuck off!

KING: I vy děláte pokroky, pane Perssone.

PETRA: Pane Kingu! Co ten kečup na stole! A i pod sebou máte nastláno! Okurka, cibule, kus žemle… Tady jste na polární stanici, ne v Macdonaldu!
(King zahanbeně uklízí, vchází Inge v kšiltovce, v ruce šroubovák, montérky od oleje)

INGE: Tak ten sněžnej skútr je v cajku.

PETRA: (nadšeně) Opravdu? To je báječný! Ta herka nejezdila už půl roku a naši chlapi si s tím nedokázali poradit!

INGE: Jen to potřebovalo kapku vyladit a v motoru byla spousta zmrzlýho peří.
NATAŠA: Že by vaši chlapi závodili s Michalem a Ronaldem?

PETRA: Ale ne, to jednou, když teplota spadla pod šedesát, tak Romana…ale to už je dávno. Každopádně moc děkuju! (obejme Inge, ta se k ní až nepatřičně přitiskne a hladí jí vlasy, Petra se odtáhne) No…tak ještě jednou…dík…(posadí se ke stolu)
INGE: (rozpačitě) Už vyběhli? (přechází k oknu)

MAGNUS: (pokrčí rameny) Vrták zase vsadil na Gorbačova.

INGE: Debil. (dívá se dalekohledem) Je tam mlha…sakra.

PETRA: Teplota už je pod čtyřicítkou…a půjde to ještě dolu. Hlásí sněžnou bouři.

INGE: Tak já se tu u vás kapku vohřeju a pak se pudu mrknout na tu rolbu. (sedne si na zem vedle Petřiny židle jako věrný pes)

(chrapot ve vysílačce, Magnus si nasazuje sluchátka)

MAGNUS: Jo? Tak fajn, pokračuj dál. (k ostatním) Je skoro pod krustou, brzy začne navrtávat horninu. (do vysílačky) Jo, blíží se vánice, ale ještě chvíli vydrž. Co? Jakej nápad? Rampouch? Proč bys proboha… (k ostatním) Že si prej nechá na rameno vytetovat rampouch. (do vysílačky) Nebo už se radši vrať, uděláme ti horkej čaj. Co? No čaj! (k ostatním) Prej že sou vánoce až za čtyři dny. (sundá si sluchátka) To je vůl…

NATAŠA: Třeba pijou ve Finsku čaj jenom na Štědrej den. Nebo má radši kafe. (vstane, nalije si z kávovaru kávu, dolévá ostatním a nabízí Magnusovi) Fakt si nedáš?
MAGNUS: (prudce se odtáhne) Di s tim do hajzlu... 
INGE: (k Petře) Neni ti tu smutno, když seš furt tak daleko vod domova? (hladí ji po noze)

PETRA: (ucukne) Co?

INGE: Teď dokonce i přes svátky…

PETRA: (po chvíli přemýšlení zavrtí hlavou) Já jsem doma tady. Mám ráda sníh, bílé vánoce, dokonce i nejvyšší hora ostrova má 1630 metrů, to je skoro jako naše Sněžka. Skoro jako doma…

NATAŠA: Až na ty tučňáky, ne?

PETRA: (pokrčí rameny) O Silvestra mi budou připomínat estrády v televizi...samej frak, samej tupej výraz… 

NATAŠA: (zasměje se) Víš, že jsem nikdy neviděla Gorbačova ve fraku? Až tady.
KING: (nelije si Whisky a vytáhne doutník) Mohu si zapálit doutníček? 

PETRA: (suše) Jo, venku u rampy jsem vám odházela sníh.

(King si zklamaně prohlíží doutník, pak vyhlédne z okna)
PETRA: Mínus dvaačtyřicet.

KING: (zastrčí doutník) Bloody hell…

(chrapot ve vysílačce, Magnus si nasazuje sluchátka)  

MAGNUS: Jo? Bingo! Tak zapni modem a připoj tu satelitní parabolu. (k ostatním) Máme nález! 
NATAŠA: Takže Bruce Willis měl nakonec pravdu, co? (ťuká do klávesnice) Ať mi to přepošle!

(Inge hladí Petru, ta opět ucukne)
MAGNUS: (do vysílačky) Pošli to sem, vrtáku! Co? Ne nejdřív modem a až pak… Prostě zmáčkni to žlutý tlačítko vzadu a spoj ty dva červený kabely. Fajn. Počkej? (podívá se na Natašu, ta přikývne) Jo, už nám to sem leze. Dobrá práce, vrtáku. (sundá si sluchátka) To je vůl.
NATAŠA: Mám to tady, spouštím vyhodnocovací program.

(Všichni se zvědavě shromáždí kolem Natašina počítače)

NATAŠA: Tak dělej, holka, ukaž nám, co umíš. 

KING: (k Petře) Mohu si teď dát doutníček?

(Petra mávne rukou, King si rychle zapálí)
NATAŠA: Máme to! (zarazí se) Máme to…ale…to je divné.

KING: Something wrong?
NATAŠA: Ale ne, údaje jsou jasné, ale…to není možné.

PETRA: Co se děje?

MAGNUS: Tak už  nás nepřipínej, Moskvando!

PETRA: Nenapínej.

MAGNUS: Na to seru, vo co sakra de?

NATAŠA: No, ještě to překontroluju, ale vypadá to, že složení toho, na co jsme narazili, je bílkovinného charakteru.
MAGNUS: Živočich?

NATAŠA: (přikývne) Vypadá to na svalovou tkáň.
PETRA: To je možné, na ostrově byly nalezeny první pozůstatky dinosaura v celé antarktické oblasti.

KING: (náhle freneticky) Nic se nesmí poškodit!
INGE: Narazili sme na dinosaura?

NATAŠA: Leda by utekl z Jurského parku, tedy poté, co tam někoho sežral. (ukazuje na obrazovku) Vypadá to, že ta tkáň je lidská.

MAGNUS: Blbost, to špatně čteš.

KING: Nic se nesmí poškodit!

NATAŠA: I rozbor krve je jadnoznačnej. (opře se) Vypadá to, že tam dole máme zmrzlého člověka.
OBRAZ ČTVRTÝ: Nalezenec
Interiér polární stanice - pracovna. Všichni vyjma Kinga sedí na židlích, z ruky do ruky koluje láhev Whisky. Nataša neustále zkoumá data. King neposedně pobíhá po místnosti s doutníkem v ruce.
NATAŠA: Kosti, vaziva, chrupavky, svalovina, orgány, dokonce i kůže – vše je zcela intaktní.

KING: Ručíte mi za to, že neporušené vše také zůstane!

RAUTA: No jedna díra v něm už je, sorry.

PETRA: V něm? Proč ne v ní?
RAUTA: Bude to chlápek, uvidíte, druhej Ötzi.

MAGNUS: Co to žvaníš?

RAUTA: Tak se přece menoval ten pračlověk, co ho našli v devadesátejch letech v Alpách, ne? Tohle bude něco podobnýho. Doufám, že nám z toho kápne ňákej bonus, vo neandrtálce člověk nezakopne každej den, ne?

NATAŠA: (vrtí hlavou) Kdepak, tenhle je příliš čerstvej, podle první analýzy bude starej sotva sto let, možná jenom padesát.

PETRA: Ale o žádném pohřešovaném z této oblasti nic nevím. Za posledních padesát-šedesát let se tu určitě nikdo neztratil. 

KING: Všichni, všichni dostanete bonus, jestli se vám ho podaří vyprostit neporušeného.

MAGNUS: Co řikal?

RAUTA: (rychle vstává) Prachy, člověče, dá nám prachy.

INGE: Jestli ho vytáhnem.

RAUTA: A co nám v tom jako brání?

INGE: Na těžbu tu nemáme techniku, nebo jo? Jak hluboko si ho našel?

RAUTA: Ňákejch vosm metrů pod ledem, eště sem se ani nedostal na zem.

INGE: Osm metrů? A jak ho vodtamtud chceš asi vyhrabat bez vercajku? Lžící?
KING: Velké peníze…Big money! Dostaňte ho ven a udělám z vás boháče!

PETRA: Nějaké nástroje tu máme, ale osm metrů? To nevím…

MAGNUS: Inge má pravdu, ten led je jako skála.
KING: Velké peníze, přemýšlejte o tom!

PETRA: Také tu je nějaké explosivo z Pardubic.

RAUTA: (k Magnusovi) Slyšíš? Maj tu dynamit, vyhodíme ten zkurvenej led do luftu.

(King se zarazí)
MAGNUS: (vstane, zamyšleně se drbe na hlavě) Jak tlustá je ta sonda?

RAUTA: Šest centimetrů průměr.

MAGNUS: Mohli bysme navrtat pár děr a…(podívá se na ostatní) Co?

NATAŠA: Od toho tu ale nejsme.

RAUTA: Ale di, ropa počká, tohle je člověk, chápeš? (nasaje vzduch) Cejtíš ty prachy?

NATAŠA: Cejtim smradlavej doutník.

RAUTA: No tak, Moskvanko, necháme ropu u ledu a vrhneme se na lidský zdroje! Slyšelas Amíka, ne? Kouká z toho pěknej bakšiš, udělá z nás pracháče!   
INGE: Navíc se to nevylučuje, ne? Akorát se kapku zdržíme, jinak nic. Pudu připravit vercajk. (odejde)
NATAŠA: (po chvilce váhání přikývne) Xoрoшó…
MAGNUS: Dobře, deme do toho!

RAUTA: Moje řeč! Co kdybych si nechal na rameno vytetovat zmrzlýho chlápka s dynamitem v hubě? 
KING: Počkat! Výbuch? To by mohlo tělo poškodit, to nemohu dovolit!

RAUTA: Přece nechcete, abysme ten všivej led hrabali holýma rukama jako kuřata! 

KING: Lituji, ale tělo musí zůstat naprosto nedotčené.

RAUTA: Řikal sem vám přece, že ten maník už má tak jako tak druhou díru do prdele vod mý sondy, tak co znamená pár škrábanců navíc?

KING: Vyloučeno.

RAUTA: Je kurva mrtvej, ne? Toho už kurva nic nebolí!

KING: Jakýkoliv zásah do tělesné schránky je naprosto vyloučen.

RAUTA: (zakleje finsky) Olen paska sitä.
(Vchází Inge s lanem a nářadím v ruce)

MAGNUS: Co tunel?

INGE: Jakej tunel?
MAGNUS: Necháme to bouchnout pár metrů vedle, vlezem do díry a prokopem se k němu bokem.

INGE: To by šlo, vlastně by to bylo i jednodušší.

RAUTA: Na blbýho Švéda seš hlavička chlape! (ke Kingovi) No, vaše výsosti, co byste řek takovýmu menšímu tunýlku?

KING: No, nevím, nejsem si jistý.

MAGNUS: Co řikal?

RAUTA: Neni si jistej. Von si do prdele neni jistej! (ke Kingovi) Ty se vo toho svýho amanta ňák moc strachuješ, kytovče!

KING: Sorry?

NATAŠA: (ke Kingovi) Pan Jääkola je přesvědčen, že tělo zůstane po výbuchu nedotčené.

KING: (dlouho přemýšlí) Ok, dejte se do práce.
(Magnus tleskne, přejde k Petře, chytí ji za ruku a přitáhne k sobě)
INGE: (žárlivě) Nech jí na pokoji!

PETRA: (k Magnusovi) Co blbneš?

MAGNUS: (políbí jí ruku) Dovedeš mě ke skladu s výbušninama, kotě?
(opona)
INTERMEZZO – Těžba

Opona zůstává zavřená. Zvuk výbuchu, následují zvuky těžkých strojů a vánice, Magnus, Rauta a Inge se snaží překřičet silný vítr.
RAUTA: Musíme to zaháknout! Slyšíš!? Inge, máš to?

INGE: Vůbec nic nevidim! Povol mi trošku lano, zkusim to spodem!

RAUTA: Natluč tam to voko a zahákni to!

(rány kladivem)
INGE: Karabinu!

MAGNUS: Musíme to uvolnit kolem, sakra, takhle s nim nehnem!

RAUTA: Inge, máš to?

MAGNUS: Hloubš, sakra, ať to prokope zespod!

RAUTA: Inge…

INGE: Schei3e! Schei3e…Schei3e…Schei3e!

MAGNUS: Povol jí, ježiši vrtáku, povol jí to lano!

(jejich hlasy zanikají v poryvech větru, opona se otvírá)
OBRAZ PÁTÝ: Identita
Interiér polární stanice – předsíň. Holá místnost s několika policemi a plakáty krajin zalitých sluncem na stěnách. Magnus na jedné straně, Rauta a Inge na druhé nesou ledový kvádr ukrývající zmrzlé tělo. Ostatní na ně čekají u vchodu. Otevřenými dveřmi do místnosti vniká vítr se sněhem, Petra dveře rychle zavře.
RAUTA: (udýchaně) Seš frajer, Magnusi, nikdy bych neřek, že máš takovou páru! Možná si nakonec nechám vytetovat na rameno tu tvojí švédskou držku.
NATAŠA: (pomáhá jim s nákladem) Proč si tam prostě nevytetuješ název naší expedice? Amundsen 2013, pod tím finská vlajka, to by vypadalo hezky, ne? (vyndá z kapsy termosku a nabízí Rautovi) 
RAUTA: (napije se, pak zavrtí hlavou) Torri je abstinentka.

NATAŠA: Kdo?

RAUTA: Moje holka. Já vim, zní to blbě - Finka a abstinentka, ale jí po šnapsu naskáčou fleky. Alkohol nesnáší. (konečně položí náklad, otírá si pot s čela) Už takhle mi nechtěla věřit, že sem nejedu chlastat, když se ta akce menuje podle vodky.

NATAŠA: Ale Amundsen je přece…

RAUTA: Já vim, šestkrát destilovaná, to sem jí taky řikal, ale pro ní je to všechno stejný svinstvo, po kterym se akorát tak slepne. Ty si Ruska, ne, tak to musíš znát sama nejlíp…

KING: (kleká si na kolena a zbožně prohlíží obsah ledového kvádru) Yes…yes, that’s it..tahat’s it…the real comeback (podívá se na ostatní) That’s the victory!

NATAŠA: (nabízí Magnusovi kávu z termosky) Horký kafe.
MAGNUS: (prudce se odtáhne) Di s tim do hajzlu! (ukáže na Kinga) Co řiká?

RAUTA: Má radost.

INGE: (ukáže na kvádr) Můžem mu prej řikat Viktor.

(Magnus, Inge,  Rauta a Nataša se smějí)
PETRA: (obchází kvádr) Co s tím uděláme? Myslím, kam to dáme, tady na to nejsme zařízení.
(ostatní pokrčí rameny)

NATAŠA: A budem to...budem ho...Viktora nějak zkoumat?
MAGNUS: Co chceš zkoumat? Zmrzlej chlápek ve skopčácký uniformě, no…   
NATAŠA: Co? (prohlíží obsah kvádru, po chvíli se na všechny tajemně podívá) 
MAGNUS: Co je?

NATAŠA: Já…já nevim, ale nepřipadá vám…povědomej?

MAGNUS: Jasně, vo náckách sem viděl desítky dokumentů, tak aby mi nepřišel povědomej…

INGE: Jak se sem vlastně dostal? Copak se tu za války bojovalo? 
RAUTA: Vo co, prosim tě? 

INGE: To je fakt, kdo by chtěl blbej kus ledu posranej vod tučňáků?

NATAŠA: Počkejte! Viděli jste obličej?

(King se spokojeně usmívá)

MAGNUS: Co na něm jako uvidim? (sehne se ke kvádru) Všechny mrtvoly vypadaj stejně, ať sou zmražený, nebo…(zarazí se, napřímí se, tiše) To je blbost.

NATAŠA: (zavrtí hlavou) Já nevim…

(Rauta, Inge a Petra se sklánějí nad kvádrem)

MAGNUS: Blbost, přece ho spálili, viděl sem hafo dokumentů!

RAUTA: (udiveně) Ty vole…

INGE: Schei3e…(napřímí se)…verdammte Schei3e…
MAGNUS: Řikám, že to neni von!

NATAŠA: Já fakt nevím…

MAGNUS: Nemůže to bejt von!

NATAŠA: Co, když jo?

MAGNUS: Blbost! Povidám, že –

RAUTA: Je to von.

MAGNUS: Drž hubu!

RAUTA: Vypadá úplně stejně!

MAGNUS: Drž hubu!

NATAŠA: Třeba je to celý nesmysl…asi už z toho sněhu všichni blbnem… 
RAUTA: Je to von.

MAGNUS: Řikám, že to neni možný, do hajzlu, spálili ho…
RAUTA: Tys byl u toho?

MAGNUS: Vrtáku, neser mě, nebo tě –

RAUTA: Tak se na něj podivej, kurva!

MAGNUS: Nechci se na nic koukat!

RAUTA: Je to von!
MAGNUS: Eště jednou to řekneš a –

RAUTA: Co je s tebou, člověče, to z něj máš strach, nebo co? (ukáže na kvádr) Dyť je to nanuk! 

MAGNUS: Rozbiju ti hubu! (vrhá se na Rautu)
PETRA: (zakřičí) Počkejte! (tiše) Četla jsem o něm…

MAGNUS: No to je překvapení! Vyšlo vo něm  hafo knížek, sám sem čet nejmíň –

PETRA: Četla jsem o něm a Antarktidě. Někteří historikové věří, že –

MAGNUS: (histericky) Blbost! Tohle kurva nemůže bejt von, rozumíte! Posloucháte sakra, co řikám?! 
NATAŠA: (položí Magnusovi ruku na rameno) Jsi unavenej…

MAGNUS: Nešahej na mě! (náhle ji sám vezme za ruku a pevně ji k sobě přitiskne) Nemůžem ho tam prostě vrátit a na všechno zapomenout? (po chvíli) Nemůžem, viď...nemůžem... (znovu se podívá pod led, rezignovaně do kvádru kopne a odchází) 

NATAŠA: Prospi se trochu.

MAGNUS: (zastaví se, obrátí a ukáže na kvádr) S timhle za prdelí? (odejde)
INGE: Verdammte Schei3e…
RAUTA: (nespouští oči z kvádru) No, aspoň že je zmrzlej…

(tázavé pohledy ostatních)
RAUTA: (zašklebí se) Nerad bych, aby nás tu začal komandovat.

NATAŠA: Ty si vůl, vrtáku…

PETRA: Možná bysme se měli všichni trochu prospat, byl to dlouhej den.
NATAŠA: (zavrtí hlavou) Magnus má pravdu, (dlouze se zadívá na kvádr) kdo by stál vo noční můry.
(King si mne ruce)

(opona, přestávka)
INTERMEZZO – Pařížská kancelář

Interiér kanceláře – psací stůl, židle, telefon, počítač, plakát Eiffelovky. Michelle telefonuje. (forbína)
MICHELLE: Objev? Ropa nebo plyn? Tak uhlí? Proboha, tak co jste tam našli? Počkejte! Co tím myslíte ukončena? Ale vy máte zmapovat celý ostrov, tak to stojí ve smlouvě. Rušíte? To ale přece nemůžete jen tak… Poslyšte, já jsem si samozřejmě vědoma toho, že celý projekt financujete, ale přesto nelze jen tak snadno odstoupit od… Právníky? Ty nejlepší, rozumím. Pane Kingu, prosím vás, počkejte ještě! Co mám podle vás říct médiím? Ale jistě, že jsme v neustálém kontaktu, celý svět sleduje… Promluvíte? Tiskovku, rozumím. A prozradíte mi alespoň, o jaký objev se jedná? Jaký vzor? Prosím? Já…asi nechápu. Pane Kingu? Pane Kin…vy jste běžel? Že tak funíte, špatně vám rozumím. Vánice? Pane Kingu, počkejte, nezavěšujte, o jakém vzoru jste to mluvil? Pane…pan… Merde! (zavěsí) Vzor pro lidstvo? (vezme mobil a volá) Françoise, mon amie, spojte mě prosím se Sárou Bloch z EIC. Ano, s tou moderátorkou. Comment? Tak si ho sakra sežeňte! Jistě, hned teď! (položí mobil) Putain...   
(opona se otvírá)
OBRAZ ŠESTÝ:  Ztracenci
Interiér polární stanice – pracovna. King podřimuje, Inge a Rauta pozorují dalekohledem tučňáky, Nataša Magnusovi stříhá vlasy, Petra zametá pod Kingem. Stanicí se rozléhá americká country hudba. 
PETRA: To bylo naposled, co sem mu ten doutník dovolila. Čuně jedno, celá stanice nenadělá takovej svinčík jako tenhle chlap.

RAUTA: Dneska sou úplně vytuhlý.

PETRA: Taky už to tam spadlo na mínus padesát, takový léto tu nepamatuju. (vypne hudbu)
NATAŠA: (úlevně) Díky.
RAUTA: Jaký léto? Je prosinec, ne?

MAGNUS: Taky seš vzhůru nohama, vrtáku.

(Rauta si nechápavě prohlíží nohy)

MAGNUS: Jak se jmenuje ta tvoje holka?

RAUTA: Torri, proč?

MAGNUS: A je teď ve Finsku?

RAUTA: (přikývne) V Tampere u rodičů.
MAGNUS: Tak to je v tuhle chvíli tvoje protinoha.

PETRA: Protinožec.

MAGNUS: Protinožec. Už chápeš, proč je tu teď léto?

RAUTA: Koukni se z vokna na to tvoje léto…

INGE: (přejde k Petře a víská ji ve vlasech) Nechceš taky vostříhat?

PETRA: (rozpačitě) Ne…já, myslim, že to mám ještě dobrý.

INGE: Nikdy sem ještě vánoce v létě neslavila. (hladí ji po tváři) Jaký to je?

PETRA: (odtáhne se) No, vlastně stejný…stromeček, dárky, koledy, pusa pod jmelím…

INGE: Pusa? To je hezkej zvyk.

PETRA: No…akorát místo jmelí věšíme na strop tulení ploutve.
INGE: A to se líbá každej s každym?
PETRA: No…když je to chlap s ženskou…

(Inge pochopí a posadí se rozkročmo na židli opěradlem vpřed)
NATAŠA: (dostříhá Magnuse) Tak, hotovo, zas si frajer.

MAGNUS: To sem byl i před tim, Moskvanko…(posadí si Natašu na klín)

NATAŠA: Tak a teď chci konečně vědět, co uděláme s tím vedle. Už mi to rozčiluje, když o něj zakopávám, kdykoliv jdu na vzduch.

RAUTA: To se musíš zeptat jeho. (ukáže na Kinga) Von je tu šéf.

INGE: Ráno někam volal.
NATAŠA: (přikývne) Do Paříže, mluvil s Michelle.

INGE: Houby, mluvil s ňákym chlapem.

NATAŠA: To ne, určitě to byla Michelle, poznala sem ten její pištivej hlásek, musela jsi se splést.

INGE: Určitě mluvil s mužskym, na to dám krk.

MAGNUS: Dyť ani neumíš anglicky.

INGE: Mluvil s nim německy. A vod tebe to sedí! Máš na starosti tuhle škatuli (ukáže na počítač) a nevíš ani, co znamená „enter“. 
MAGNUS: Mam švédskou klávesnici.

INGE: Já si umim říct aspoň vo chleba, ty bys kdekoliv jinde než ve Švédsku zdechnul hlady!
NATAŠA: Počkej! Co si to řekla?

INGE: Že se anglicky domluvim!
NATAŠA: Ale ne, předtím, říkala si, že mluvil německy?

INGE: Přízvuk měl k zblití, ale jinak špekoun docela válí.

RAUTA: A hele ho, lingvistu. 
NATAŠA: Ale s kym se moh proboha vybavovat německy?

MAGNUS: To kurva ani radši nechci vědět…

NATAŠA: Petro…

PETRA: No?

NATAŠA: Cos to četla? (ukáže směrem ven) Vo něm a Antarktidě. 
MAGNUS: Už zase začínáte s těma blbostma?

RAUTA: Počkej, mě ty blbosti náhodou taky zajímaj.
PETRA: Němci tu prej v devětatřicátym budovali základnu pro velrybářskou flotilu. Dokonce prej probourali ledovej tunel, ve kterym mohly kotvit ponorky…a tak časem někoho napadlo, že by se tu mohlo vybudovat i něco jako takovej vůdcův alternativní hlavní stan, pro případ, že by v Evropě začalo bejt moc horko.

RAUTA: Tak to tady pravda nehrozí.

PETRA: Někteří historikové jdou tak daleko, že tvrdí, že –

KING: To jsou strašidelné historky, co nám tu vyprávíte, miss Nesvačilová, hotový Hitchcock (zívne, protáhne se a vytáhne doutník)

PETRA: (postaví se před Kinga a ukáže ven) Mínus dvaapadesát.

(King ji probodne pohledem, vezme si láhev whisky a odchází. Nataša vstane, všem dolívá kávu, jen Magnus se před konvicí opět s úšklebkem odtáhne) 

PETRA: (dívá se za Kingem) Von mu za to ten čvaňhák snad vážně stojí...

RAUTA: Houby, chodí tam za Viktorem. Vejrá na něj jak na svatej vobrázek.
NATAŠA: Co tvrdí ti historikové?
MAGNUS: Můžete těch keců konečně nechat?
RAUTA: Jo, už toho nechte…nebo si tady pan inženýr nadělá do kalhot.

(Magnus na Rautu vystartuje, Nataša je od sebe odtrhává)

NATAŠA: Přestaňte! Už zase!? Кaк мáльчики!
INGE: (k Petře) Jsi hrozně chytrá. Všechno víš…a umíš tak pěkně vyprávět! A špekoun se tě bojí. (chce ji políbit)
(bušení na dveře, po chvilce strnulého ticha Petra odbíhá otevřít)

MAGNUS: Kdo to může bejt, King?
NATAŠA: (pokrčí rameny) Proč by bouchal?
MAGNUS: Tady se snad lidi jen tak nenavštěvujou, nebo jo?

NATAŠA: Nejbližší základna je padesát mil daleko. 

RAUTA: Tak to asi sotva někdo hupnul na lyže a přijel se voptat sousedů, jak se vede… 
MAGNUS: Tak kdo to kurva je?

NATAŠA: Netušim!
RAUTA: Třeba nácek nerozmrznul a chce si s náma dát kafe!

MAGNUS: Já tě zabiju, přísahám, že tě jednou zabiju, vrtáku!

(s Petrou vchází muž a žena, oba tmavých brílích, oblečeni do teplých kombinéz)

MUŽ: (rozhlíží se) Výzkumná stanice, vskutku, štěstí přeje ztracencům.
OBRAZ SEDMÝ: :  64̊ 10’ 0” j.š., 57̊ 45’ 0” v.d.
PETRA: Venku stojí další tři, ale dovnitř nechtěj.

NATAŠA: Je tam mínus padesát!

RAUTA: Tomu řikám vychování.

MUŽ: (obchází po místnosti a vše si důkladně prohlíží) Zahlédli jsme světlo.

NATAŠA: Byli jste s paní na procházce?

MUŽ: (kontroluje svou GPS) 64̊ 10’ jižní šířky, 57̊ 45’ východní délky?

PETRA: To souhlasí.

MUŽ: Ode dneška má šťastná čísla.

RAUTA: Vsázíte loto?

MUŽ: Vsázím na štěstěnu, mladý muži. Bloudíte ve vánici, vidíte sotva na tři metry před sebe, a tak předpažíte (předpaží) a zadržíte dech. Pak se točíte kolem vlastní osy, dokud vám v plicích nezbude ani hlt vzduchu. Štěstěna se hlásí.... Teprve pak se zastavíte, nadechnete, paže stále před sebou…jako střelku, chápete? 

RAUTA: Ne.

MUŽ: (prohlíží si ruce) Ukázaly mi směr a tím jsme se vydali.

NATAŠA: Odkud?
MUŽ: Od našeho porouchaného skútru. Stojí asi čtyři míle odtud.
PETRA: Pět se vás na skútr nemůže vejít.

MUŽ: Pravda. Proto se asi porouchal.

MAGNUS: ( k Nataše) Vo čem se to bavíte?

NATAŠA: Nejsem si jistá.

RAUTA: Co ste? Turisti?

MUŽ: Především jsme děti štěstěny, alespoň pro dnešek určitě. Kdo by tomu uvěřil…stačilo jen natáhnout ruce, jako žebrák, když žádá o almužnu…a pak už vám jen cinkají mince do dlaní. Cink, cink…64̊ 10’ jižní šířky, cink, cink…57̊ 45’ východní délky...cink...cink...cink...
RAUTA: Je to blázen.

NATAŠA: A ona? (ukáže na ženu) Nemluví?

(Muž zavrtí hlavou)

RAUTA: Asi sněžná němota.

MUŽ: Potřebujeme jen půjčit skútr a nějaké nářadí.

INGE: Můžu jet s nima.

MUŽ: Vyloučeno.

RAUTA: Je fakt dobrá, jestli máte v motoru peří z tučňáka, je váš člověk.

MUŽ: Naprosto vyloučená věc. (přejde k Inge) Jste nádherná dívka, vaše pleť musí venku zářit víc, než všechen ten sníh kolem, ovšem…s námi nepůjdete. Děkuji za nabídku.

NATAŠA: Odkud jste?

MUŽ: Island. 

PETRA: Na ostrově není žádná islandská stanice.

MUŽ: Nic takového jsem ani neřekl, nebo ano? (přejde k Petře) Island, to je ostrov mlhy a lávy, horkých gejzírů, které má každý Islanďan v srdci. To z nás dělá dobrodruhy.

PETRA: Takový, že vás jede v mínus padesáti pět na jednom skútru?  
MUŽ: To je dlouhá historie, paní. 
PETRA: Slečna.

MUŽ: Slečna… (chce Petru pohladit po tváři)

(Inge se rázně postaví mezi muže a Petru)

NATAŠA: Co jste opravdu zač?
MUŽ: Mám venku dva muže a jednu ženu a řekněme, že tam není zrovna pohostinné počasí. Prosím vás o pomoc v nouzi, musím se vám na oplátku zpovídat?

PETRA: Půjčím jim pásák, jeden zničenej skútr stačí. (odchází)
(Inge odbíhá za Petrou)
MUŽ: Šlechetnost je má nejoblíbenější vlastnost. Šel jsem tím směrem, kam ukazovali mé zmrzlé prsty a narazil na víc, než jsem si troufl očekávat. (všechny si pomalu prohlíží, pak kývne na ženu) Vozidlo vám vrátíme v pořádku. (odejde)
RAUTA: Pošuk.

MAGNUS: Vypadali jak z ňáký pošahaný sekty. Určitě se bičujou nahý ve sněhu a pářej někde v iglú. Bůh ví, proč ta ženská nemluvila. 
NATAŠA: Mam z toho divnej pocit.

MAGNUS: Vsadim se, že jí vyřízli jazyk a glajdujou s nim lyže.

NATAŠA: Fuj! Jak tě může něco tak nechutnýho vůbec napadnout?
MAGNUS: Nevidělas, jak se ten chlap tvářil? Vsadim se, že –

NATAŠA: Prosim tě už nic neřikej, nebo si začnu myslet, že seš sám úchylnej!

MAGNUS: Jenom sem chtěl –

NATAŠA: To je jedno, co si chtěl, já už nechci nic slyšet! (zacpává si uši)
RAUTA: Nebyl z Islandu. 

NATAŠA: Co?

RAUTA: Já se na Islandu narodil, poznám Islanďana na sto honů, tenhle rozhodně z Islandu nebyl.

MAGNUS: Neřikal si, že seš Fin?

RAUTA: (přikývne) Matka je Finka, otec Nor, ale celý mý dětství pracoval v Reykjavíku v loděnicích, bydleli sme tam až do mejch dvanácti let.

MAGNUS: To mě podrž, matka Finka, otec Nor, narodil ses na Islandu, přitom vypadáš jak Ital. Pěknej paskvil.

NATAŠA: (cuchá Magnusovi vlasy) Nebuď zlej, Magnusi, ty se zas jmenuješ Persson.

MAGNUS: No a? To je běžný švédský jméno.

NATAŠA: A víš, co znamená ve francouzštině?

MAGNUS: (nechápavě se na ni dívá) Co jako?
NATAŠA: Ale nic...totiž...nikdo...
(Rauta se může smíchy potrhat)

MAGNUS: Koukám, že dneska se s lingvistama roztrh pytel.

(vejdou Petra a Inge )

PETRA: Už jsou pryč.
NATAŠA: Taky ti přišli takový…divný?

PETRA: Jo, byli divný. Něco si ověřím. (sedá si k počítači)
INGE: Vzali si jenom křížák a sadu klíčů, s tim vopravěj leda prd.

MAGNUS: Do hajzlu, co to bylo za lidi?!

PETRA: Co je s tím krámem?
INGE: Pudu se voblíct a zbalit si vercajk, za chvíli je tu máme zpátky. (odejde)

NATAŠA: Asi bysme se měli všichni vrátit do práce.

RAUTA: Moje řeč, beztak už se tu začínám dusit.

MAGNUS: Dyť tam zmrzneš, vrtáku.
RAUTA: Lepší, než shnít tady v teple. 
(vejde Inge)

INGE: Kde je sakra moje bunda!

MAGNUS: Jak to sakra máme vědět?

INGE: Potřebuju do dílny!
NATAŠA: Tak si puč mojí.

INGE: Neni tam žádná!
RAUTA: Co to meleš?

INGE: Řikám, že tam neni ani jedna bunda! Věšáky sou prázdný.

PETRA: To není možný…(vstane)

(tma)

MAGNUS: Co je? Co blbnete?

RAUTA: To sou fóry.

MAGNUS: Může kurva někdo rozsvítit?

(rána, zvuk tříštícího se skla)

NATAŠA: Ježiši, někdo nám rozbil vokno!

RAUTA: To muselo bejt kladivem…
(tlumené světlo, okenním rámem dovnitř fičí sníh)

PETRA: Záložní generátor.

MAGNUS: Co to znamená?

PETRA: Jsme bez proudu.

MAGNUS: Jak je to možný?

PETRA: To nevím.

MAGNUS: Seš tady domácí, ne?

PETRA: To jo, ale –

MAGNUS: No tak s tim něco udělej!
PETRA: Nevím co...

MAGNUS: To mi neřikej! 

PETRA: Asi se přestala točit vrtule, takže hlavní generátor nefunguje. Ale je to divný, ještě je tu agregát, ten by měl přece.... Zřejmě je taky poškozenej. A kolektory sou nám v tomhle počasí na nic, takže…

RAUTA: Takže?

PETRA: Takže sme v hajzlu. Záložák utáhne tlumený světlo, ale to je tak všechno.

NATAŠA: Co to znamená?

PETRA: (po chvíli ticha) Musíme to opravit.

INGE: Tak dem na to! Pučte mi někdo aspoň svetr, ať to můžu vomrknout!

(Magnus si svléká svetr a hází ho Inge)
PETRA: Pane bože, musíme to rychle opravit…

RAUTA: (k Inge) Počkej, du s tebou! A ucpěte kurva někdo to vokno!
(Rauta a Inge odchází, Magnus ucpává okno židlemi a stolem)
PETRA: Tohle ale nepomůže…

MAGNUS: Pak najdu něco v dílně a zatlučem to.

PETRA: Ty mi nerozumíš…

NATAŠA: Chceš říct, že…

PETRA: (přikývne) Pokud nenaskočí aspoň jeden zdroj...
NATAŠA: …tu zmrznem?

PETRA: (zavře oči) Musíme to opravit…musíme to opravit…

MAGNUS: Kde je vlastně King?

NATAŠA: Ježiši Kriste, co se to tu děje? 
OBRAZ OSMÝ: +8 ̊C
Interiér polární stanice – pracovna. Rozbité okno je ucpané kartóny a dekami, přesto dovnitř viditelně fičí. Teploměr ukazuje +8̊C. Nataša nervózně přechází po místnosti, rukama si tře ramena, aby se zahřála. Magnus horečnatě buší do klávesnice, Petra se snaží vysílačkou navázat spojení. Všichni na sobě mají několik vrstev oblečení.
PETRA: Tady Mendelova polární stanice, ostrov Jamese Rosse, slyšíme se? Opakuji, tady Mendelova polární stanice, slyší nás někdo. Toto je nouzové volání, pokud mě někdo slyší, ozvěte se, prosím. (sundá si sluchátka) Vysílačka asi taky nefunguje.

MAGNUS: Sem na tom stejně, někdo nás musel kompletně vodstřihnout.

NATAŠA: Zkoušejte to dál!

(Petra si znovu nasazuje sluchátka) 
MAGNUS: Zřejmě sabotovali parabolickou anténu, taky mohli přeřezat dráty v rozvodně.

NATAŠA: (křičí) Zkoušej to dál, slyšíš?!  
MAGNUS: Neřvi na mě, dělám, co můžu.
NATAŠA: Zřejmě to nestačí!

MAGNUS: Uklidni se!

PETRA: Toto je volání o pomoc, slyší mě někdo?

NATAŠA: Kdybys nebyl negramot, něco bys určitě zjistil!
MAGNUS: (nadechne se, ale svou odpověď si rozmyslí) Taky mam strach, Natašo.

NATAŠA: Promiň…prosimtě promiň…odpust mi to. (obejme ho) Já to tak nemyslela…ale zkoušej to dál, prosím, nevzdávej to…prosím…

(vchází Inge s krabicí v ruce a Rauta, oba promrzlí, celí od sněhu)

PETRA: (sundavá si sluchátka) Tak co?
RAUTA: (vrtí hlavou) Je to špatný.

INGE: Vrtule je pryč, generátor i agregát na kusy. Alles kaputt.
RAUTA: Někdo se pěkně vyřádil.

INGE: Dokonce rozmlátili i solární kolektory.

MAGNUS: Zřejmě pro jistotu…co kdyby se náhodou vyčasilo?

RAUTA: Důkladná práce. Co spojení?

MAGNUS: V háji.

RAUTA: A teplota? (přechází k teploměru) Osm stupňů…a to sme byli pryč sotva dvě hodiny…
PETRA: Vymlátili všechny vokna, mráz se sem valí každou dírou v baráku.

NATAŠA: Jakto, že sme nic neslyšeli?

RAUTA: Vichřice… Všechno jim hrálo do karet.
NATAŠA: Co to bylo za lidi?

RAUTA: Vypadá to na přátele pana Kinga.
INGE: Pásák je pryč, rolba a skútry na kaši.

RAUTA: Někde poblíž na ně musel čekat vrtulník.

INGE: Vzlítnout v tomhle počasí je pěknej hazard.

MAGNUS: King je hráč a v banku bylo zřejmě něco, za mu co stálo riskovat.

NATAŠA: Co to bylo? Proč to všechno?!
RAUTA: (k Inge) Řekneš to ty?

NATAŠA: Tak pro co nás vobětoval?!
INGE: Je pryč.

NATAŠA: (na pokraji slz) Cože?

RAUTA: Náš zmrzlej kámoš, vzali ho s sebou.

MAGNUS: Aspoň jedna dobrá zpráva.

NATAŠA: Tohle všechno teda kvůli…kvůli čemu vlastně?
MAGNUS: Měli sme ho tam nechat…zlo plodí zlo.

NATAŠA: A teď? Co budeme dělat?

RAUTA: Inge? (pokývne na Inge) Ještě jedna dobrá zpráva.
(Inge vyndá z krabice láhev whisky)

RAUTA: (poklepe na krabici) Je plná. Musel jí tu v tom spěchu zapomenout.

MAGNUS: Dobrák sklerotickej…(bere si láhev) Na Kinga a jeho Alzheimera! (pije) 
PETRA: Ba ne, nechal to tu schválně.

MAGNUS: Že by dárek k Vánocum? Šťastný a veselý přeje mecenáš, finanční magnát, multimilionář, duchovní otec expedice Amundsen 2013 a její kat v jedné osobě Mr. King? (prohlíží si láhev, uznale) Hezkej dárek...
PETRA: (zavrtí hlavou) Alkohol roztahuje cévy a tím pádem se chlad rychleji rozlije po celém těle.

INGE: Ta svině, ta hnusná svině! (chce krabici mrštit na zem, Rauta ji zadrží)

RAUTA: Počkej…počkej (vezme jí krabici z rukou a postaví ji na stůl) A co? Generátor je v háji, agregát je v háji, vysílačka je v háji, venku je mínus padesát. (dívá se na teploměr) Teplota uvnitř klesá jak akcie na burze. Stejně jako naše akcie… (vezme si láhev od Magnuse, zhluboka se napije a podává ji Inge)

(Inge podanou láhev odmítne, vezme si z krabice svou vlastní a posadí se na zem ke zdi. Všichni si postupně vezmou vlastní láhev, Petra si sedá vedle Inge a nečekaně se k ní přitulí)

(opona)
INTERMEZZO: Hovoří lékař - 1.část
Na forbíně se objeví žena v noční košili a županu. Jedná se o tutéž ženu, která se objevila na polární stanici na konci pátého obrazu. Stojí u nočního stolku a natahuje budík. Na stolku stojí lampička a láhev whisky. V pozadí je slyšet sprcha.
ŽENA: (mluví zvýšeným hlasem) Podchlazení, miláčku, neboli hypotermie je stav, kdy teplota organismu poklesne pod úroveň potřebnou pro běžný metabolismus. U teplokrevných zvířat…tedy i u nás, zlato, se za normálních podmínek teplota udržuje na stabilní úrovni. Hypotermie nastává, pokud vnitřní mechanismy těla nedokáží kompenzovat ochlazování vnějším prostředím. (položí budíka, zarazí se) Chceš to opravdu celé dopodrobna, zlato? Zlato? Honey? 

HLAS ZE SPRCHY: Poslouchám tě, pokračuj!

ŽENA: (pokrčí rameny) Z medicínského hlediska se za podchlazení u člověka považuje nechtěný pokles teploty tělesného jádra pod 35̊C. (zívne) Mám tě ráno nechat spát, nebo se spolu nasnídáme?

HLAS ZE SPRCHY: Pokračuj!

ŽENA: (rozpačitě) No…pokračuj…co chceš vědět? (zapíjí prášek) O mírném podchlazení mluvíme, když je tělesná teplota mezi 32 a 35̊C.  Provází ho bolest v končetinách, třesavka, zrychlený dech, zmatenost a poruchy jemné motoriky. (po chvíli) Vezmu si na noc vlněné ponožky…

(opona jde nahoru, kužel světla na teploměr)
OBRAZ DEVÁTÝ: - 3 ̊C

Interiér polární stanice – pracovna. Teploměr ukazuje - 3 ̊C. Inge a Petra sedí vedle sebe na zemi, Magnus a Nataša na jedné židli pod dekou, Magnus jí ukazuje fotografii. Rauta se snaží s třesoucími prsty posouvat šachové figurky.
NATAŠA: Tvoje děti?

MAGNUS: Peterovi sou čtyři, Kasja pude příští rok do školy. Slíbil sem jim, že jim koupim psa, až se vrátim.

NATAŠA: (letargicky) Takže další čokl, co bude běhat po Stockholmu ve voblečku? (bere fotografii do třesoucích se rukou) Hezký... (vrací fotku Magnusovi) 
RAUTA: Do hajzlu! (dýchá si do dlaní) Když už je řeč vo psech, třesu se jak ratlik!

NATAŠA: Mě navíc hrozně bolej prsty na nohou a na rukou.

PETRA: Musíš s nima hejbat, pořád, ať se ti prokrvěj.

NATAŠA: Sem moc unavená...
PETRA: Tím spíš s nima hejbej!

NATAŠA: (hýbe prsty) Au...bolí to...hrozně to bolí...

PETRA: Tělo se brání chladu, musíš vydržet!

NATAŠA: Tělíčko moje...bubnuješ na poplach?
RAUTA: Jestli se z tohohle srabu vyhrabu, nechám si přes celý záda vytetovat vobrovský rudý slunce…nebo kamna, rozžhavený kamna…

NATAŠA: Jak dlouho se dá tohle vydržet?

MAGNUS:  (k Petře) Za jak dlouho můžeme čekat ňákou pomoc?

PETRA: (pokrčí rameny) To záleží na Kingovi.

NATAŠA: Co? Jak to?
PETRA: To on přece podával zprávy Michelle do Paříže.

NATAŠA: No právě, bude jí divný, že se najednou neozývá.

PETRA: Jak to víš? Třeba jí z tepla domova pravidelně volá, aby se pochlubil, jak bezvadně tady pokračujeme v práci. 

(Inge Petře položí hlavu na rameno)
PETRA: V Paříži možná zrovna oslavujou nový naleziště ropy nebo uhlí, zatímco  nám tady mrzne prdel.
INGE: (přitulí se k Petře) Já tě zahřeju, neboj…

MAGNUS: Takže –

RAUTA: Takže sme v prdeli…ve velký zmrzlý prdeli, ze který už se nikdy nevyhrabem.

PETRA: Leda by se z nějaký blízký stanice někdo stavil popřát veselé Vánoce.

MAGNUS: A stává se to?

RAUTA: Padesát mil, člověče, do nejbližší stanice je to padesát zasranejch mil!

PETRA: Jednou, když Norům na Štědrej den došlo pití, přijeli nás přátelsky obejmout a odvezli si kartón slivovice.

NATAŠA: Štědrej den je až pozejtří…

RAUTA: (smích) Vánoce…
MAGNUS: Čemu se chechtáš?

RAUTA: Vánoce, člověče, symbol zrození, ne? A my tady chcípnem.

MAGNUS: Nech si ty kecy.

RAUTA: Jenže taková je realita, kamaráde.  

MAGNUS: Nech toho!

RAUTA: I kdyby se sem na svátky slítlo celý hejno žíznivejch Norů, tak je to houby platný, protože my budem tuhý už za pár hodin, rozumíš?

MAGNUS: Povidám, drž hubu!
RAUTA: Drž hubu, drž hubu…stačil si se v tom měsíčnim kurzu naučit i něco jinýho, křupane?
PETRA: Nechte těch keců! Je Štědrej den a o Štědrym dnu se k sobě maj lidi chovat slušně.

NATAŠA: Štědrej den je až pozejtří.

PETRA: My ho máme dneska.

NATAŠA: Jak to?

PETRA: Tak, prostě sem to stanovila…ještě si chci užít Vánoce, než…

MAGNUS: Než co?

PETRA: Než bude Silvestr.
MAGNUS: Aha…a na kdy ho plánuješ? (křečovitý smích)
NATAŠA: (vrtí se) Hrozně to bolí…ruce, nohy…jako by na mě křičeli: Dělej něco! Slyšíš? Dělej sakra něco!

MAGNUS: Tak je nech křičet a napij se punče, když máme ten Štědrej den. (podává jí láhev)

NATAŠA: (chce uchopit láhev, ale padá jí z prokřehlé ruky) Omlouvám se…sakra omlouvám se…(rozpláče se)
MAGNUS: To nic, lásko, máme ještě plnou bednu.

RAUTA: Tak to si pospěš, jestli jí chceš dorazit, protože moc času ti už nezbejvá.

MAGNUS: (nevšímá si Rauty) Sušená treska, sladká rejžová kaše, zázvorový perníčky, Kačer Donald a pálenka. Miluju Vánoce.
RAUTA: Tohle všechno spořádáš?

MAGNUS: To je jenom začátek. Večer přijde losos, sobí maso a zavařený víno.
PETRA: Svařený.

MAGNUS: Jo, svařený víno.

RAUTA: Žerete Kačera Donalda?

MAGNUS: Hovno. Na Donalda čumíme v televizi. Celý Švédsko si dřepne ve tři vodpoledne k bedně a čumí na Donalda.

RAUTA: No, to se máte čim chlubit…

MAGNUS: A co děláš ty, vrtáku?!

RAUTA: Nejdřív du do sauny a pak na hřbitov. Večer si dám čaj, slaneček, pár piv a du si lehnout…

NATAŠA: V Rusku slavíme Vánoce až v lednu. Můj otec roztopí pod samovarem, vyneseme ho na zahradu, povídáme si a hřejeme si nad ním ruce. Maminka dělá horkej boršč se spoustou smetany, je pak bílej jako sníh...jako sníh. (pevně se k Magnusovi přitiskne) Serjoža mě drží kolem ramen, tiskne mě k sobě, pak tiše zpívá...má tak hlubokej hlas... Z pusy mu stoupá pára. Samovar, boršč, Serjoža, ze všeho stoupá pára... (podívá se na své zmrzlé ruce, pak se obrátí na Magnuse) Umřeme tu, že jo?

MAGNUS: (přitiskne ji k sobě) Žádnej strach, Moskvanko, najdou nás. Nenechám se připravit vo letošní díly Donalda…  
INGE: (vstane, vezme ze stolu svůj šroubovák a ováže ho stuhou, kterou sundá z umělého vánočního stromku. Šroubovák podává Petře) Na.

PETRA: Pro mě?

INGE: (přikývne) Muj nejmilejší.

PETRA: Ale já…

INGE: Šťastný a veselý. 
(opona)
INTERMEZZO: Hovoří lékař -  2.část
Stejná scéna jako v předešlém intermezzu. Žena si natahuje vlněné ponožky, v pozadí je stále slyšet sprcha.

ŽENA: Při středním podchlazení se tělesná teplota pohybuje mezi 28 a 32̊C. Bolest v končetinách ustupuje, dýchání je značně zpomalené. I reflexy jsou zpomalené. (tleskne) Tak, a já jdu do postele! Budeš si ještě číst, nebo můžu zhasnout? (naklání se k lampičce)
HLAS ZE SPRCHY: Pokračuj!

ŽENA: (oči v sloup) Zornice jsou rozšířené, člověk je zpočátku dezorientovaný, v některých případech se může objevit i nepřiměřená agrese coby reakce na chlad. Postupem času ale převládá spavost a apatie. (zívne)
(opona jde nahoru, kužel světla na teploměr)
OBRAZ DESÁTÝ: - 14 ̊C
Interiér polární stanice –  pracovna. Teploměr ukazuje -14 ̊C. Všichni poskakují, aby se zahřáli, Rauta dělá kliky. Do místnosti neustále  proniká vítr se sněhem.
MAGNUS: (k Rautovi) Nech toho, znervózňuješ mě!

RAUTA: (udýchaně) Seru na tebe. Mě nedostanou.

MAGNUS: Co to žvaníš, kdo tě nedostane?

RAUTA: Až to příde, natrhnu jim prdel. Já jim dám rozbitej skútr, kompas místo rukou...
NATAŠA: Vzpamatuj se!

RAUTA: (zvyšuje frekvenci kliků) Tady ne, tady to nezabalim.

MAGNUS: Vypadáš jak ňákej blbej hokejista. (sklání se k Rautovi) Slyšíš, vrtáku, máš to marný, tři korunky vám to nakonec stejně vždycky nandaj! Smetem to vaše Suomi z ledu, kdykoliv se nám zachce, rozumíš?
RAUTA: (nevnímá ho, začne dělat sklapovačky) Blbej Mendělejev… Nezmrznu na základně ňákýho blbýho Rusa.

NATAŠA: Mluví z cesty?
PETRA: Mendel, Rauto, Mendel! To byl Němec.

RAUTA: (zarazí se) Co? To neni ten s tou tabulkou?

PETRA: (zavrtí hlavou) To je ten s tou genetikou. (unaveně se posadí na zem) 
RAUTA: (rychle vstane, nepravidelně dýchá) Takže další zasranej Němec?

INGE: Co máš proti Němcum?!

RAUTA: Kdyby nic jinýho, tak jeden zmraženej nás dostal do tohohle srabu.

INGE: Fick dich! (ukáže mu vztyčený prostředníček)

RAUTA: King tě měl vzít s sebou. Mohlas mu tlumočit, až jim ten nácek roztaje.

(Rauta bere ze stolu šroubovák, který Inge darovala Petře. Inge se na něj vrhá a snaží se mu šroubovák vytrhnout)

INGE: Dej to sem, ty hajzle!
(Rauta zprvu posměšně uhýbá jejím výpadům, pak ovšem náhle zaútočí. Povalí ji, obkročmo si na ni sedne a začne ji škrtit)

RAUTA: Na mě si nepřídeš, holčičko. Cos myslela, že se nachám votloukat ňákou přihřátou skopčandou? 

NATAŠA: Proboha vrtáku, nech jí bejt!

(Inge těžce lapá po dechu, začíná sípat)

RAUTA: Copak? Blbě se ti dejchá? Co?! Uškrtim tě jako kuře. Cejtíš ty prsty? Jasně, že je cejtíš... (nepřítomně se směje)
NATAŠA: Zbláznil ses? Pusť jí, slyšíš?!
RAUTA: Musíš je cejtit... (křičí) Protože to sou prsty chlapa, rozumíš, chlapa! (snaží se ji políbit)
NATAŠA: Nech jí sakra na pokoji! Magnusi, dělej něco! Tak jí sakra pomož!

(Magnus chvíli stojí jako opařený, pak ale zareaguje a odtrhne Rautu od Inge)

RAUTA: Už sem jí měl, člověče, už mlela z posledního!

INGE (kašle) Na to nemáš ty hajzle...na to nemáš... 
MAGNUS: Nechte toho, voba! Sme v tom společně, jasný? (ťuká si na spánek) Musíme něco vymyslet, zachovat si chladnou hlavu…

RAUTA: No…to nebude tak těžký.

MAGNUS: (dívá se na teploměr) Kurva. Copak z toho neni cesta ven?

RAUTA: Ale jo, dveřma. (ukáže na dveře) Posluž si, ale venku je pořád ještě vo ňákejch čtyrycet stupňů míň. Dřepíme v lednici, která stojí uprostřed mrazáku.
NATAŠA: Takže sme na tom vlastně ještě relativně dobře.

RAUTA: Jo, jenže tý lednici kapku netěsněj dveře.

PETRA: Romana je vykopla.

MAGNUS: Co?

PETRA: Venku bylo mínus šedesát a rtuť pořád klesala. Tak vykopla dveře. Měla strach, že nás ta zima slisuje zvenčí. Hrozně křičela, několik kluků poškrábala, když se jí snažili zadržet. Vyběhla ven jenom v tričku a…(ticho)

RAUTA: A co?

PETRA: Zabila tučňáka. Umlátila ho hrablem na sníh. Tloukla do něj jako smyslů zbavená, pot jí mrznul rovnou na kůži, až jí zima svázala ruce i nohy jako soše. Z posledních sil nasedla na skůtr a vjela do celýho hejna…
RAUTA: Proč nám ten hnus kurva vykládáš?

PETRA: (zavrtí hlavou) Nevim…vlastně ani nevim, jestli to tak bylo.
(unavená Nataša si lehá na stůl)

MAGNUS: Natašo! Vstávej, tohle je to nejhorší, co můžeš udělat.
NATAŠA: Nech mě spát, Magnusi, sem ztuhlá jako matrjožka.
MAGNUS: (snaží se ji zvednout) Ne, ne, vstávej, holka, tohle neni sranda.

NATAŠA: Jenom chvilku, jenom malou chviličku…

MAGNUS: Na to zapomeň, rozumíš, musíš vstát. Musíš…(stále ji drží, ale nakonec to vzdá a posadí se, rezignovaně) Natašo, nespi…hlavně nespi…

NATAŠA: Nebudu, neboj. Vidíš, už mě nic nebolí…
(Inge poklekne k Petře, které mezitím klesla hlava. Svléká si svetr a chce ho Petře obléknout, ta však jen odmítavě vrtí hlavou. Inge si ji tedy položí na klín a svetrem ji přikryje)

PETRA: Sem ráda, že se tu nebude těžit. Celej ostrov by rozpárali a kus po kousku odvezli pryč. Je to muj domov…

(Inge ji hladí po vlasech)

NATAŠA: Najednou je mi krásně teplo... Jako bych se vznášela v horký páře...
RAUTA: Vstávejte! Musíme přece něco vymyslet! Magnusi, slíbil si, že něco vymyslíme! Slyšíš, sakra? (třese Magnusem)
MAGNUS: (apatický) Za chvíli…určitě…za chvíli to vymyslíme, uvidíš.

RAUTA: Za chvíli z nás budou rampouchy, idiote! Nechci, aby mě tu za padesát let někdo našel ztuhlýho jako my toho nácka! 

NATAŠA: (zvedá k Rautovi ruce) Pojď si lehnout, Serjožo, zítra musíme za tvým otcem do Smolenska…to je spousta verst…   
(Rauta se snaží dělat další kliky, ale po chvíli klesá k zemi)
(opona)
INTERMEZZO: Hovoří lékař – 3.část
Scéna stejná jako v předchozím intermezzu. Žena si sundavá šperky a odkládá je na noční stolek. V pozadí je slyšet sprcha.
ŽENA: Pak už jde do tuhého, miláčku. Těžké podchlazení znamená, že tělesná teplota klesla pod 28̊C. Poruchy vědomí až bezvědomí, těžko hmatatelný tep, nepravidelné dýchání, (těžce se protahuje) svalová ztuhlost…
(zvuk sprchy utichne)

ŽENA: A pak, (zívne) zástava dýchání a srdeční činnosti. Takové vozí rovnou k nám, tedy pokud to stihnou. (znovu se protáhne)

(z koupelny se ozve pobroukávání americké country hudby)

ŽENA: Teď už jdu ale opravdu do peří. Brzy ráno mám konsilium, pak vizitu a celé odpoledne operuju. Ale na toho Silvestra si volno určitě vezmu! Paříž si ujít nenechám. Jižní pól byl taky fajn, ale Paříž je Paříž… Jsi vůbec rád?

(broukání utichne, z koupelny vyjde King v županu, vlasy si suší ručníkem)    
KING: Of course, my sweetheart, I‘m happy, very happy! (decentně ji políbí, vytáhne z kapsy županu doutník a vezme si láhev whisky)
(opona jde nahoru, kužel světla na teploměr)
OBRAZ JEDENÁCTÝ:  - 27 ̊C

Interiér polární stanice – pracovna. Teploměr ukazuje – 27 ̊C. Magnus s Natašou leží na stole, Petra leží Inge v klíně, Rauta se choulí na zemi. Nikdo se za celou scénu ani nepohne, všichni mluví velmi pomalu. Místnost je již částečně pokrytá sněhem. Jsou slyšet zvuky bouře.
NATAŠA: Na základně Vostok naměřili v osmdesátejch letech - 89 ̊C...

MAGNUS: Tak to máme ještě co dohánět…

NATAŠA: Proč ses tolik bál?

MAGNUS: Bál?

NATAŠA: Vždyť víš...toho v ledu.

MAGNUS: To ta vědma…

NATAŠA: Byl si u kartářky?

MAGNUS: Věštila z kávový sedliny. Řekla mi, že umřu pár dní po tom, co se potkám s někym slavnym…a že ten slavnej už bude po smrti.
NATAŠA: Chudáčku…

MAGNUS: Vod tý doby nepiju kafe a vyhejbám se mrtvejm celebritám.

(pauza)
RAUTA: Měla pravdu…

MAGNUS: Asi jo, Rauto, asi jo…

RAUTA: Řek si mi ménem…

MAGNUS: Co?

RAUTA: Řek si, asi jo, Rauto.

MAGNUS: To ta kra, na který plavem…

RAUTA: Nikdy sem nebyl ve Švédsku…
MAGNUS: Leskne se…

RAUTA: Leskne se…

MAGNUS: Celá země se blyští, jako…jako…(nenalézá správné slovo) Zasraný esperanto…

RAUTA: To nevadí…

NATAŠA: J’espère, tu espères, nous espérons, mon ami...
MAGNUS: Zní to jako vítr....
NATAŠA: Neuleť mi...

(pauza, Magnus si prohlíží fotografii svých dětí)
MAGNUS: J‘espѐre... Co je to? 
NATAŠA: Je to neděje....
INGE: Myslim, že Petra je…

NATAŠA: Psss, slyšíte? Buřňáci... 
(ticho)
RAUTA: Jestli dneska poběží Michael, vsázim patnáct…
(prudký poryv větru rozrazí zabarikádované okno, jímž se dovnitř začne valit sníh. Křik ptáků) 

(opona)
OBRAZ DVANÁCTÝ: Tučňák císařský
Znělka pořadu z prvního obrazu. Ulice Paříže, hluk silvestrovských oslav. Před kamerami stojí Sára, Karl, King, jeho žena a Michelle. Opodál stojí muž, který se objevil na základně na konci pátého obrazu. Všichni jsou svátečně ustrojeni, King vypadá ve fraku jako tučňák, na hlavě má špičatý klobouček. I všichni ostatní jsou „vyzdobeni“ různými lesklými cetkami a pokrývají je blyštivé konfety. Celá společnost je v dobrém rozmaru, každý třímá svou sklenici se šampaňským.

SÁRA: Vítejte milí diváci, vítejte v ulicích bouřící Paříže! Na začátku listopadu jsme se v našem pořadu „Evropa válí“, který i dnes sledujete na programu EIC, sešli s mužem, který se rozhodl vzít naši budoucnost, jak se říká, do vlastních rukou! Díky jeho velkorysosti mohl vzniknout tým expertů z různých zemí, který se třináctého prosince vydal na Mendelovu polární základnu na ostrově Jamese Rosse, aby zmapoval tamní naleziště nerostných surovin a dal tak světu naději na lepší zítřky. Původně jsme měli tohoto muže znovu přivítat v našem studiu až na jaře, kdy nám měl prozradit, jak práce v Antarktidě pokračují. Ale jak vidíte, je tu s námi už dnes na Silvestra, dokonce i se svou půvabnou paní. Dámy a pánové, v slušivém kloboučku pan Tim King!
(Asistent ukazuje ceduli, všichni tleskají, King se klaní a zdvihá sklínku na pozdrav) 
SÁRA: Jak jsem již zmínila, pan King měl původně slavit tento konec roku spolu s ostatními na základně, ale věci nabrali, jak se říká, jiný spád. Karle?

KARL: Přesně tak, Sáro. Pan King se vrátil domů již po pár dnech, aby ohlásil mimořádný objev, jehož podstatu však dosud udržuje v tajnosti. Celý svět se tedy třese zvědavostí! Pane Kingu, máte slovo.

KING: Dobrý večer a na zdraví! (napije se)

SÁRA: Na vaše zdraví, pane Kingu, neboť objev, jehož tajemství nám jistě za malou chvíli odhalíte, je jen a jen vaší zásluhou.

KING: Děkuji.

SÁRA: Prozradíte nám teď, co jste tedy pod tvrdou krustou antarktického ledu našli?

KING: Nikoliv. Dohodl jsem se se svým obchodním partnerem, že vás budeme  ještě chvíli napínat. (na dálku si přiťukne s mužem stále stojícím opodál)

SÁRA: Ale pane Kingu…

KING: Zlo lze vymítit pouze zlem a lidstvu scházel v tomto ohledu příklad. To už je ovšem minulostí a já mohu slíbit, že lekce bude již brzy udělena.

SÁRA: Ale, já nechápu…

KARL: (žoviálně) Třeba bude vaše paní k divákům milosrdnější a prozradí nám, co že to pan manžel přivezl ze služební cesty?

ŽENA: Ano, z manželova příletu jsem měla nesmírnou radost. Chyběl mi, cítila jsem se osamělá a proto si brala samé noční služby. Pak se ale jednoho dne objevil v nemocnici  s briliantovým náramkem a byli jsme zas spolu. (nejistě se podívá na Kinga, ten souhlasně přikývne)

KARL: Takže vám neprozradil, co s sebou přivezl?

ŽENA: Víte, můj muž je velký tajnůstkář. Dokonce ani před svatbou mi nechtěl prozradit, jaký má pro mě zásnubní dar...kromě prstenu, samozřejmě. Pořád jen něco naznačoval, culil se, ale za žádnou cenu jsem to z něho nedostala. Nakonec mě odvezl do velikého bílého domu na Floridě, který jsem horečnatě prohledala od střechy až po sklep, než jsem zjistila, že je to ten dům! Chápete? Dal mi prostě dům na pláži!
MICHELLE: (k ženě) Věděla jste, že název Florida pochází ze španělského přídavného jména květinový?

SÁRA: Paní Laurier, vy jste přece vedoucí celého projektu. Netvrďte nám, že ani vy nevíte, nebo aspoň netušíte, jaký objev byl v Antarktidě učiněn?

MICHELLE: Pan King mi volal do mé pařížské kanceláře, aby mi oznámil, že Expedice Amundsen 2013 je u konce. Vyděsila jsem se, rozumíte, okamžitě mi vytanula na mysl ta nešťastná třináctka…takové práce s tím bylo a teď by to mělo přijít všechno v niveč jen díky nějakému blbému..ehm..promiňte, kvůli objevu, o němž nikdo nic neví. Přiznám se vám, v prvním okamžiku jsem se chtěla soudit…

SÁRA: Ano, vzpomínám si, jak rozhořčená jste byla, když jste mi volala, ale pak?

MICHELLE: Pak přišla ta tisková konference, kde tady pan King oznámil, že se unáhlil a že celý projekt pokračuje dál.
SÁRA: Karle?

KARL: Ano, na mimořádné tiskové konferenci svolané v mnichovském měšťanském pivovaru pan King oznámil novinářům z celého světa, že ostrov Jamese Rosse nepochybně vejde do dějin díky mimořádně bohatým ložiskům. Je to tak, pane Kingu?

KING: Na to vsaďte botky. Svět se žene do záhuby, ovšem příklady táhnou. A jeden takový příklad se zrodil přímo z ledového lůna ostrova Jamese Rosse. Nechci předbíhat, ale nedivil bych se, kdyby byl tento ostrov brzy přejmenován…a to nemám na mysli své jméno!

SÁRA: Jistě, skromnost především.

KING: Jsem už takový skromný tučňák! (směje se a nasazuje si čapku na nos jako zobák)

SÁRA: My máme ovšem malé technické překvapení, které by nám přece jen mohlo alespoň trochu napovědět, jaké že odhalení se na nás v budoucnu chystá, že Karle.

KARL: Ano, Sáro a asistent už to nese.

(asistent podává Karlovi telefon)

KARL: Tento telefon nám teď díky satelitnímu mostu, který byl finskými techniky vytvořen speciálně pro tuto chvíli, umožní spojit se přímo s Mendelovou polární základnou, konkrétně pak s mobilním telefonem těžaře Rauty Jääkoly. Ten je totiž podle slov jeho přítelkyně Torri zřejmě jediný, kdo si vzal svou věrnou Nokii s sebou na základnu. Zřejmě ze zvyku, neboť běžným telefonem se z Antarktidy pochopitelně dovolat nelze. Členové expedice komunikují s okolním světem tamní vysílačkou, která je ovšem, jak nám sdělil pan King, v současné době mimo provoz. Tak doufejme, že budeme mít štěstí. Sáro?

(podává Sáře telefon)

SÁRA: Takže já vytáčím… (dává si telefon k uchu) Už to vyzvání. Jen doufám, že to nezvedne pan Persson, to bychom si asi moc nepopovídali.

KARL: Rovněž doufejme, že naši pracovníci budou sdílnější než vy, pane Kingu.

(King viditelně znejistí, ale prázdné vyzvánění ho postupně uklidňuje)

SÁRA: Tak bohužel nemáme štěstí. Mobil také může být vybitý, nebo ho Rauta zkrátka vypnul, jakmile se dozvěděl, že se s ním nelze dovolat. Zřejmě ho tedy nechal, jak se říká, u ledu.

KARL: To se nedá nic dělat, Sáro, ostatně, dnes je Silvestr, naši hrdinové se jistě po namáhavé práci chtějí také trochu pobavit, a to zřejmě není na nějaké vybavování s dvěma moderátory na druhé straně zeměkoule ta pravá chvíle. Dopřejme jim tedy soukromí a popřejme hodně štěstí v náročné práci, kterou v nelehkých podmínkách dobrovolně vykonávají pro nás pro všechny. Budou ho jistě potřebovat.

(v pozadí je slyšet odpočítávání starého roku, hluk sílí)
SÁRA: Krásně řečeno, Karle, a já už se jen připojím s přáním pevného zdraví a to nejen našim pěti polárníkům, nýbrž i vám všem, milí diváci, neboť nový rok 2014 je právě tu! Doufejme, že přinese celému světu novou naději, třeba právě díky Expedici Amundsen 2013, na jejíž zdar připíjím!
(odpočítávání se dostane k nule, ohňostroj, všichni se objímají a líbají)
EPILOG – Expedice Amundsen 2013
Interiér polární stanice – pracovna. Okno je vyvrácené větrem, uvnitř zuří vítr, všichni jsou zasypáni sněhem. Je slyšet slabé vyzvánění mobilního telefonu. Na projekčním plátně se postupně promítají obličeje jednotlivých účastníků expedice. Na fotografii Kinga se projekce zastaví. Tma. Projekce Antarktidy.
(konec)
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